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Visade bon tig då bara t råtta st un stranden Ofrivilligt lyssnade ban effl 
den. Mer bon alltid hjärtligt t åi bom- ter vagnsbuller ocb garneorl. BåckeiJ 
nad Oordning flyttstök. storstäd- var snabbare i sin recept i rit et ån horl 
nmg och sjukdom voro Agnes bunds seln Tma hinnorna behollo ännu ekoa 
forranter Med detta till hjalp opp- ar storstad en liksom snacks kal et lan 4 
nad** mån ms koma sina bjärt edorrar ge efter det upptagits på iand göm- 
för henne, och d^t kunde lysa till i el- ner ha v »bruset Tystnaden nådde en

dast Per Granes yttre medvetande.
— Jag har beståmt en gammal hyi- "Redan omkring sex var han fård ig 

la. som ri kunde etålla på skri v bor- : och tog en bok for att fördriva tiden, 
det. såger hon uppmuntrande Och i men han vantrivdes i det ostadade 
de klåder som Per behöver mera sål* rummet och skulle helst gått ut. om 
lan. kan det nog finnas någon plats aaa »eke fruktat att stora det sovan

de huset Han låste ett par sidor
— Det vore bra det Han känner jtan att få tankarna med De snubV

*ig nigot lattad ech åser, hur Agnes lade over orden som ov**r förtorkade 
staplar upp boeker ock skrivmaterial rötter, ty det susade lockande ung 
Var skali jag gura av rakdonen1 Han *kog inom dem och d«* togo oupphor- 
har tagit dem t hand och »oker med ugt språnget ut i den seconda prima 
* n opraktiskt inställd blick v*fCå- denna dag eller nasta eller i

— I lavoarlådan Se har' Agnes värsta fall nasta efter den skulle
ar framme och lägger ned dem skanka honom

— Blir det inte br»’ - Och <1 lig p„ Grla„ boken med
"rI!w,rnUmI>0r tr,kUllter 1 ,ndr* rorelt »om usmktar han .In di- 

_ , straktion for en god van och breder
— Nej, t den tredje, dar brukar jag v' . ' i stallet ut en generalstabens karta

ha dem Tack Agnes, men — strum rx, . over Kungson. Det fasta pekfingretporna ska ligga åt vänster ,
. , . . a glider langs vagärna. letar sig fram

Han avstår från att vara annat an . ...... . . . , . . med noggrann försiktighet, till detkommendant. Med handerna 1 byx
fickorna utdelar han sina order, och ,illa tort>el* dar Anna lKK]| e Norr
nm .. liten „und .ag-r b.n helt be- ut ‘ d"“ rlk,nln|5en sku,le han «*•

ett stycke förbi odekyrkan och präst-
— Det har kan he.tämt Agne, reda *4rd"n Dar Tar no< ha«en Tarl han 

upp en«m Ja* tar garna en prome ' l(>*at och disa! me° 1<>n ,’'ckt” b“" 
nad vid den har tiden Regnet Mk- förvandlad till iker
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Köp Edra biljetter genomk
A'ks HkkafM

P. M. DAHLS STEAMSH1P AGENCY i.

325 LOGAN A VE., WINNIPEG, MAN.
I6r.

“Pionjären inom de skandinavisks ångbåt sagent urema i Canada"

För sådana som önska sanda efter släktin
gar eller vänner från Sverige meddelas, att vi re
presentera alla engelska linjer såval som alia 
skandinaviska. Och i förbindelse harm ed onska 
vi framhålla, att för sådana, som önska begagna 
sig av de engelska linjerna, kan en reduktion i 
biljettpriset uponås på följande satt:

Biljettprisen med de direkta linjerna från 
New York till Winnipeg äro omkring $65 för järn
vägsbiljett. Detta pris gäller om man sänder 
biljetter med någon av de direkta skandinaviska 
linjerna och adderar man $105.50 för oceanbiljet
ten, får man ett totalbelopp av $W0.50.

Med de engelska linjerna gälla följande pri
ser för resande från de skandinaviska länderna:

Oceanbiljett — $100.50; järnvägsbiljett från 
Quebec eller Montreal—$35. Summa $135.50. 
Alltså en besparing av $35 för var biljett.

Det är att märka, att detta endast gäller for 
dem,, som resa från Canada och till Sverige I 
sista fallet betalas full järnvägsbiljett. 

ll^ÉV Vi stå till tjänst med anskaffandet av pass 
V jr JJ och vilja gärna giva alla nödiga upplysningar till

I M dem,'åom önska resa till eller från Sverige. Vi
■ I jj våga påstå, att vi äro i tillfälle att ge bättre råd
■ I I °°h vägledning för Sverige-resande än till exem-
V 11, pel en agent, som.sitter på någon liten jämvägs-
~ W station här eller dar i Canada.

Vi besvara med nöje alla förfrågningar. Men vi göra detta med det 
mål för ögat, att vi önska sälja biljetterna till dem av våra landsmän, som 
göra dessa förfrågningar.
dessa saker. Och det vore väl för alla parter, om vi också hade det nöjet 

Vårt kontor mottager dagligen förfrågningar i stort antal angående 
att sälja biljetterna till alla, som hos oss få sina upplysningår.

H,
*i
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PER GRANES SEMESTER
EN SOMMAR-IDYLL

AV En tupp gol gällt och härsklystet 
ett storre på tre toner, den sista upphissad i 

handfat i någon lanthandel. Det här strupen och kvarhAllea-där t ett skäl
vande tempo. Strax darpå skällde en 
liten byr&cka intensivt, och som om 
dessa läten varit uppbrottssignal, 

sami Han måtte lera bra ensam, fylldes luften plötsligt av ljud: någon
gick over knastrande sand och bar på 

Det märktes på hans ängs- ok. Han såg det icke, men själva den 
tunga rytmen indikerade det. Fö,n- 

Hon skulle ster slogos upp Roster fornummos.
Då kunde han våga sig ned från sol-

tar, tycks- det Tankte, att jag kan
ske kunde komma overELISABETH KVYLENSTIERNA-WENSTER

(Forts fr föreg. ar.)
ar så litet.

Agnes betraktar honom något for
sande deg. som tycktes kunna böja undrad och på samma gång medltd- 
sig anda upp mot t radtopparna.

VI få våJ se till sedan Är det 
något skriftligt*

Ja. det tror jag det. Ester flyt 
tar under kaffekoppan for att få plats 
för armbågarna Jag har brev från 
Ek rot h sedan vår forlovningatid, dan 
han sager, art hans lilla pulla — ja. 
han kallad** mig alltid så — ska få 
både »llvr«* och kopparn, som finna i 
hans hus aar han faller ifrån och 
•Ut. som står på hans bankbok, for 
baro»*n ha redan fått ut sitt både mö
derne och fad-*rne Ack, det skrev 
han flera gånger, min snälle Josef, 
men det bi-v annat, nar han var bor

Det var egentligen bra. tyckte ha stackars Per. utan någon som styrde 
ra-lshovdingen, att ha hela sommar- for sig. 
kolonien- så har sanjlad, så att han liga. hansynslosa otålighet att få all 
kunde notera namn och utseenden 1 ung som han var van.

Fröken Brott berg hade en garna hjalpa honom, om inte for an-
vårta på hakan och ett sittparti av nat så fqr den smekning trettonårin- 
rnaktiga dimensioner samt onaturligt gen fick

Fröken Halm hade mi pa ansikte sölar upp.
— Hur stort skall fatet Vara? Per

Han tog sin hatt, tassade i
trappan och forstugan, men blev sä-Hennes uttryckslösa, slap-
ker på stegen, nar han kom ut i träd
gården En buske med blommande, 
svagt dallrande lojtnantshjärtan fram
kallade blixtsnabbt en viSion av barn
domshemmet Det var söndagsmor
gon, och lille Per stod på den ny- 
krattade gården med huvudet fullt av 

gor det forbi blåklint, prastkragar och kväll planer for den harliga fridagen, och
vallmo, nar »-ns egen sommar blivit Han svarar med ett vänligt: medan hans h ja roa arbetade, petade
bost Men eljest visste han vem som Det ar snällt av Agnes, att gora sra^ bruna fingrar på de glada, röda
var Elsa och vem a<*m var Greta, och Mg besvär, beskriver utförligt dimen bjärtana En pösande starkbyggd 
st'»* kholmskan. Tyra hade han också sloner på fatet och vadar genom sina a^|Pja halsade honom också från barn- 

Hon boll sig med modern | tillhorigbeter fram till dorren. Det ar domslandet. Som mycket liten hade
rsed' han varit radd for dessa brunskara 

blommor och tyckt att de liknat un
derliga djur; sedan dess behöll han 
en viss aversion for dem och gick 
aven nu förbi med en tvär min.

smala armar
litaraxlar och smuts rott hår Fru Hö
jer öppnasa. ovanligt stor mun och 1 skall inte bry sig om att hora efter 
långa, smala hander. . Flickorna och ' det. Jag skall skicka ned bud i affa 
kandidaten behövde han icke göra sig ren. och har uppe skall det också bli

klart Per kan lugnt ta sig en pro- KURSEN PA NORSKA KRONOR STIGER,besvär med att aarskilja. 
klunga ungdom att gå förbi som man menad.

Det var en
De‘t blir bestämt en vackerT*-s?am-n*» fanns inte. utan all- 

Oj. oj. oj. en sådan
ta

Den svenska kronan står nu i pari, eller däromkring, varför svenskar 
skola finna det fördelaktigt att köpa norska kronor och placera dem i nor
ska banker. Vi vilja återigen framhålla, att pangar, som sandas genom 
oss, garanteras absolut mot förlust. Alla penningforsandelsu»**. som kom- 
ma till oss. äro inom 24 timmar efter dess mot tagande på vug till sin be
stämmelseort.

Har giva vi ett exempel, som visar förmånen av att plarera ert kapital 
i norska kronor jämfört med de svenska i närvarande st Jnd

En man från västra Canada sände harom dagen tillViig $1.005, for 
vilket han erhdll 5,100 kronor. Om denne man sant sina paSgar direkt till 
Sverige för att deponeras i en bank där, så skulle han för satrima summa 
ha erhållit 3,618 kronor. Följaktligen gjorde han en vinst av 1M82 kronor. 
Detta är en mycket avsevärd vinst, samt visar att det ar klokt för sven
skar, som önska att göra pängar på växelkursen, att^kopa nojka kronor 
och deponera dem. i av norska regeringen garanterade 
bjuda absolut säkerhet av norska staten.

Räntan i de norska bankerna är från 5 till 5U, procent. Den sist
nämnda räntesatsen gäller placeringar på sex månaders uppsägning.

Vi rekommendera på det kraftigaste till det svenska folket i Canada 
att begagna sig av detta tillfälle att göra en ansenlig summa pängar på en 
ren penningtransaktion under full garanti. Alla våra remissor äro garan
terade av Royal Bank of Canada.

Nar värdet på den norska kronan åter går upp. vilket det ar tvuhget 
att göra. kan han ej allenast inhösta <n direkt god förtjänst, utan hans 
pängar ha under tiden dragit en ränta av 5 procent på vanlig räkning och 
5' j pä sex månaders uppsägningstid.

ting skull- (Mas

En smal gulvit band gled tyst over 
bord-' och tog bort kopparna 
ob»**rv**ra 1-* d-n -ndast med synsln 
n»*t. m-n E»'-r »ad-*

Per

thmjunghår och hade, trots det soig- en pina for honom att se sina pe 
neraie uttalet, berglärkrörelaer. | lar upprivna och kringströdda7 Det

fanns en tid. då varje plagg .-skaffa
des med uppoffring, då en halsduk

och sedan med sin 
Per kommer val 

Hon fick vara

Tack Aga-* 
spontana i:> Lghet 
Ihåg »yster Agn-s? 
vår passopp i 1-karna. fick springa 
arend-o å’ oss och sådant dar

Han kande hela sällskapet så myc
ket han behövde for att hälsa och ut-

Odla umgänget var | var en lyxartikel och blankande linne 
Detta har Per Grane icke

byta ett par ord
Icke hans avsikt. Han hade icke myc- I en *ast

Redan i morgon | ålomt. om han också på senare år lagt 
sig till med en elegant uppsättning

Nar
foraldrarna dogo. ha vi syskon tagit 
hand om h-nn-, aå att hon bar ett 
hem litet »yf.fans

Per *åg förströdd mot kaffebordet, 
dar Agne* dukade av. & lackar» man 
niska. tänkt • hau. det måtte inte va
ra roligt, att på gamla dagar inte ha 
någon vrå man riktigt kan kalla sin'

■

m*i lMk'.»r An*lers.Hoo hade btuvlat 
D** bagg • Urarinnorna virkSde

Han hade kommit på vänstra sidan 
av huset, och en vit gardin nopa ihop 
dar uppe i gavelfönstret, så att det 
blev en tittspringa Agnes hade hört 
hans steg och ville övertyga sig om. 
att hax verkligen var uppe så tidigt. 
Så fick också hon i hast kläderna på 

*ot h kom ihåg. att hon skulle sticka 
sparris. Det fanns en enda sang, och 
den var Esters stolthet, fastan den 
\ ar mycket klent givande.

k-n tid med dem.
skull- han ut på spaning efter gossen.
Häradshövdingen kande åter. hur 
hjartat bultade tungt och oroligt i 
klampande takt. som fotter, villiga okjanderligt. och Just nu genomilas

han av ett alldeles nytt behag — eh

Det roar honom att t rån det största 
till det minsta ha allting solitt och er, vilka er-

men ovana vid dans. Och det hetta- i 
d- till i hans hjarna av outredda önsk
ningar Det dröjer innan den. som ef- j 
ter årtiondens dust med fattigdomen l*n 
antlig-n kan saga sig själv: “Nu är 
jag oberoende* “. det dröjer, innan en

barnslig stolthet över att, kunna visa 
sina rika förråd for barndomskamra 

Hon kanske mindes hans vad
malskostym och lians skor med klac k

ut skållor.
någonting av rUmnngt ullgarn, den 
ena gult och vitt. den andra blått och

En stund senare var Agnes nere i 
trädgården i stort, ljust förkläde och 
matrostfatt m-d svart sammetsband 

På vanstra armen höll hon

Halsdukarna skulle helst liggasidan individ tycker sig ha råd att 
realisera önskningar, .vilka hittills va- mitt fram i översta lådan, sager han.

och som han tar i låset. Jag tog inte så 
n.ir han en dag tryggt förklarar: “Jag ! många med mig. så de kan nog ligga

tl ett rum innanför, antagligeu
rit himmelens fåglar for honom.förmaket, satt författarinnan ensam 

med en tidning Kandidaten och barn- 
kara Elsa underhollo flickan Hojer: 
en livlig och högljudd femårång med 
knubbiga, troligtvis alltid sprattlande 
extremtieter

omkring
korgen med kniven i. D-n högra lågar mina önskningars herre", blir det i rad. 

s >m gudstjänst inom honom, en stilla 
v-sperandakt, v^lTVvts både matutina 
och stora massa aro förbi. Den. som

Agnes nickar förstående, och när 
han gått. tar hon strax fatt på hals
dukarna — minst ett dussin. — Deras 
olika färger glida forbl henne som 
stamningar ur hans dagliga liv. De 
mörka höra val arbetstimmarna till:

förväntansfullt utmed sdian. stilla och
lycklig.

— God morgon Jaså. Agnes är så 
tidigt uppe. Och Per tog handen, som 
väntat, lyfte den -n sekund i sin och 
lat den falla ned igen

— Ja, det är ju^en härlig morgon. 
Hur har.Per sovit°

AVGÅNGSTIDER FRÅN NEW YORK:
fods till rikedom eller som fort kom
mer sig upp. forstår icke stumtiingen 
hos en mt*delålders man. .vilken ål-

Fröken Tyra p-tade håglöst på en 
aralla och »Ag ut »om en personifie
rad gäspning

Regnet »log oavbrutet mot fönstren 
med ljud av atormdmna sandkorn, 
och det man såg av »jon var en v ra 
kand- gråvit massa, en ofantlig ja

Swedish American Line
de^ljusare — den dar silvergrå t exdrats i fortid genom det oavorutna 

umgänget mAd egna strävanden, och ''har kanske förekommit på små enkla.
gladlynta bjudningar, och den 
med sin vatt ring av gront passade för 
de lugna, goda sondagarna, då harads-

STOCKHOLM Sept. 30
DROTTNINGHOLMy Oct. 21
STOCKHOLM 
DROTTNINGHOLM Dec 9

Dec, 23

DROTTNINGHOLM ...Juni 10 
STOCKHOLM 
DROTTNINGHOLM .... Juli 29 
STOCKHOLM 
DROTTNINGHOLM ...Sept. ?

Juli 8blå Han tvekar, nien of-»om marker, att det han langtade ef- 
ter den eller den gången, men måste 
försaka, icke längre är inom räckhåll. 
Medan han kroktes vid artil-tsbordet, 
gick ungdomen forbi med flygande 
fana. klingande spel Nar hau slut- 
llgen ratade den böjda rygg-n, syntes 

, endast i fjärran dammolnet efter dtn 
Växten ho» ett barn, »om plågas av »»indragande skaran, 

mask. ar »tarkt barnmat. De flesta
bara — hur rena de än hållaa av siua Der Grane hör Esters prat 
mödrar — stoppa nästan allt möjligt j skvalpet från en kvarnränna 
I muna-u och särskilt galler det små- i |jört pau» reser han sig dock och for- 

I många fall ådraga de sig klarar, att han skall gå och packa upp

— Joo tack’ 
ter det fallit sig så. att Agnes från 
första stunden blivit hans hjälpreda, 
tillagger han raskt, att snedkudden ic
ke är i hans smak. och att han hällre 
vill ha två filtar an ett täcke.

Nor. 11
Aug. 19

STOCKHOLMhovdlng-n var sin egen hefre 
Hur såg jhans hem ut** 

ställde sig. att allting var vackert och 
harmoniskt så som alla de tillhörig- 
heter bon nu ordnade, och hans rum 
har föreföll henne med ens for tarv
ligt Hur kunde hon ställa upp en så
dan vas med en påsmetad, grann fan
tasifågel Hor. måste finna en an 

Och den dar baogande bokhyl

Hon före-
Bara äro särskilt utsatta för 

att få mask i sitt system.
Scandinavian Araeri can Line

Sedan gå de tysta åt koksträdgåf- » 
den till. mest vana vid att icke uttala 
sina tankar, som de båda äro.

— Kanske jag kan hjälpa till, un
drar han med vaknande intresse, när 
hon börjar sticka sparrisen^

— Ja. det ar idg-n konst, merf här 
finns så litet

Det hade hon rätt i. och han stod 
overksam med handerna på ryggen. 
Det lönade icke. att två gjorde sig 
besvär för de dar vanvårdade stackar
na. vilka sträckte upp blåröda knop
par ur den ramnade jordskorpan, lik
som frysande trots solvärmen.

— I dag får Ester flera gäster. — 
sade Agnes, medan hon skar de sma
la. krokig^ 
måste tacka ett gammalt ärat stam
träd for sitt anseende “En direktör 
Trapp med fru från Stockholm. Kän
ner Per dem?” “Nej. inte det jag 
▼et". Är huset så rymligt, att alla 
de människorna kunna få plass ?

— A ja. man får inte vara si. noga 
på sommaren Greta och jag har en 
liten skrubb bredvid västra gavelrum
met. där fru Höjer och lilla Marika 
bor. Kandidaten ha vi fått ett rum 
åt i granngården. Ester ligger i för
maket

UNITED .STATES
HELLIG OLAV ................. Juni 8
FREDERIK VIII ............  Juni 20

Juni 29 
. Juli 13 
April 27

HELLIG OLAV ............... Juli 20
Aug. 1 
Aug. 10 
Aug. 24

Juni 1 HELLIG OLAV Aug. 31
FREDERIK VIII............. Sept 12
OSCAR II .... Sept. 21
UNITED STATES........... Oct. 5
HELLIG OLAV .
FREDERIK VIII 
OSCAR II .........

OSCAR II .............
UNITED STATES Oct. 12 

Oct. 24 
Nov. 2

UNITED STATES........... Nov. 16
.. . Nov 30 

. Dec. 7 
Jan 2, 1923

Bilad d*. *m “”urtigi11 dtal* hå*™»» *"ra •'« hemmastadd med sitt

«nde ar att barnen därvid får s. k. rum Kan det bli mycket soligt där avskrackande mot tapetmonstrets
“Pin". Beef Tork . "Round . om morgnarna * — Nej. det tror Ester >kara blommor Nar det ringde till 
“Hook eller rtngmask I systemet Ert m, . i)ur ar jy bara Ptt fönster och kvällsmaten, hade hon nyss slutat
Hng” ,^"mri?i«m’aakn tu Vkgd» ?oV ^ rullgardtn Men föredrar han ! rummet, omvandling, och varm och
hela livet sv d-sss parasiter Da rf or ri»-:rumm-t åt väster så Nej. rod mötte hon Per i trappan
bor man vars mycket försiktig Ett ta. k. det blir for varmt på kvallarna. Få nu s-. om Per blir nöjd. ropa-
•akert tecken ar passerandet av små j|aa uppfor tratrappan. vilken | de hon glatt
delar av mask och et liatytnniie åt-rger stegen med ett brakande ljud ligt Han hade räckt fram händerna, 
ken ar forloaton av appetit. som då
ch h di ar förbundet med hungerbegar, M-n rummet ar trevligt, .astan garde-
belagi 'unga halsbranna ont i ma- roben ar ett litet uselt hål. Och hand
gen. kravlande förnimmelse l Inälvor (»tet — en rakkopp! Det mätte väl
na torhmdrtngar 1 strupen, stadig 

•pottnlng. smärtor 
rygg och lemmar, svind
lande huvudvärk, matt
het då magen är tom. 
mflrka ringar under 

konvulsioner

nan.
lan med de cikoriablå ytlesnorena var

HELLIG OLAV

FREDERIK VIII . 
OSTAR II 
UNITED STATES

HELLIG OLAV 
FREDERIK VIII 
OSCAR 11.........

Så rodnade hon plöts-
NORWEGIAN AMERICAN LINE 

Juni 9val för att fatta I räcket pä omse si
dor." men hon hade liksom änyo kant BERGENSFJORD BERGENSFJORt) .......... Sept. 1

STAVANGERFJORD Sept. 22
BERGENSFJORD Oct. 13
STAVANGERFJORD Not. 3
BERGENSFJORD ............ Not. 24

skotten, som uteslutande
STAVANGERFJORD . . . Juni 30 
BERGENSFJORD

dessa starka, vita hander mot sina ur
gröpta kinder, och därnere i salen tog 
hon upp lilla Marika Höjer och kra
made hg.nne så att ungen skrek.

— Aj'. lät bli!------------

/ kunna åstadkommas ett större!?
Han bokstavligen pustar upp sina 

tillhorigbeter ur kofferten och med 
alltsammans i bogar omkring sig. sät
ter han »ig slutligen i den gammal
modiga gungstolen. misströstande om 
att någonsin komma ttll rätta i detta

'.Juli 21
STAVANGERFJORD ....Aug. 11

8 STAVANGERFJORD . Dec. 9
J

Skall ni sända efter släktingar eller vänner i vår?

Som ni väl vet, finnes det nu nya immigrationsbestämmelser. Ja, nya 
kunna de väl knappast kallas, ty de ha varit jgallande från september i fjoL 
Vi kunna emellertid hjälpa er med de dokument, som behövas, samt ge er 
alla upplysningar angående resan. Våra representanter i New York, Hali
fax och Montreal skola sé till att passagerare inregistrerade genom 
sändas väst Över med det snabbaste tåg och den mest direkta routen.

Skriv genast till oss efter alla upplysningar. Skriv i dag till

och eleptiekn antnll. 
kramp O-S.v. I många 
tni: har orsaken till 
dod eller ainneaavag 
het kuntfat ledaa till
varon av maak. Barn. 
som lida av maak. ha 
som regel ej lu»t att 
leka med andra barn. 
De bli stilla, melanko
liska. tid tal» mycket 

Bermaa otillfredsställda, och peta 
beständigt l aåaan Taaolde år av 
aett ar. driva maak 
Det bruka» allmänt l 
ta ändamål.

TREDJE KAPITLET.

1 Morgonen darpå strålade solen. 
Himmelen hade visserligen några 
molntrasor kvar men de sletos fort 
sönder och jagades norr ut. Per hade 
vaknat klockan fem och öppnat fön
stret. vilket givit en geting och en 
humla osokt anledning tiU ett rendea 
\vous i taket. Han försökte låtaas. att 
tian fortfarande var ensam, vände sig 
moUsidan och ansträngde sig för att 
somna igen. men humlans djupa bas 
hade en så övertygande, väckande 
kraft, att han måste lyssna. Når se
dan getingen satte l, ett par tonsteg 
högre, retligt och skarpt, blev det ho
nom för mycket. Han lät gardinen 
smalla upp och solljuset strömma in. 
medan han omsorgsfullt gjorde toa
lett. allt emellanåt avbrytande den 
tor au te ut mot det stora, leende 
vattnet oUt den g ro na. sluttande

En knackning på dorren, så försynt, 
st t den måste upprepas, får till svar 
ett ratt vresigt: "Stig på!"

Agnes sager i dörrspringan:
— Ester trodde, att jag kunde hjäl

pa Per Jag har ju alltid packat upp 
åt bröderna. Bara jag får veta. hur 
Per vill ha det. så

— Ja. den som dec visste. Det skall 
ligga så. att jag kommer lätt år det. 
Mia byrå därhemma år betydligt stor
re. och garderoben också, men det 
kan inte hjälpas — och en bokhylla! 
Jaså. dår hänger en. Ja. jag får vål 
knoga upp böckerna.

Agnes har tagit ett steg In 1 rum
met. och hon ler mot oordningen som 
mot en kär. gammal bekant. Så bru
kade det se at t bror Gustafs student 
rum och i Adolfs också, men i Kalles, 
artistens, ateljé rar det ändå värst.

osa(Forts.)

En staty av Booker Washington, 
den berömde negerläraren och upp
fostraren. avtäcktes nyligen vid det 
av honom grundlagda negerläroverket 
i Tuskegee. Ala Statyn, som fram
ställer dr Washington lyftande mörk
rets och okunnighetens slöja från en 
ar sina mindre lyckligt lottade brö
der, år mejslad i brons av skulptören 
Charles Keek i New York och ir 
skänkt till läroverket av omkring 
100.066 negrer i olika delar av landet. 
Statyn överlämnades ar Harvard- 
professorn dr Émmett Scott och mot
togs i läroverkets vägnar av dess 
styrelse-president William Willcox.

ur systemet 
1 Europa för dec- 

Om ni misstänker att 
_ anfrtpbt sv donna fruk 

Unsvärda pwUbeetåll en full be
handling sv Tanoide för tk> dollars 
samt 14 cents, halv behandling $7 25.

•trax efter mottagarn det 
av money order eller bank draft. 
Bliv fri fria denna pest Man kan ej 
njuta av livet, medan d 
gnaga Tanoide såljea endast sv 
Laxal MMSctnee Co. KM. Laxal Bidg . 
Fortes é Moeltrle Sts. Pittsburgh. 
Pa Försäkring på paket 25c. exem 
laget C O D till Canada.

P. M. DAHL 3TEAMSHIP AGENCY
Te(/ A 9011325 .Logan Arenas, Winnipeg, Man.

VAr 1921 sandes över 500,000 kronor, sager- över femhundra tusen, eller 
över en halv miljon, genom oas. över 100 personer kommo från Sverige.
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